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1 Ἦσαν
були
G1510

δὲ
ж
G1161

αὐτῷ
до–Нього
G0846

ἐγγίζοντες
наближаючись
G1448

πάντες
всі
G3956

οἱ
–
G3588

τελῶναι
митники
G5057

καὶ
і
G2532

οἱ
–
G3588

ἁμαρτωλοὶ
грішники
G0268

ἀκούειν
слухати
G0191

αὐτοῦ;
Його
G0846

Наближа́лись до Нього всі ми́тники й гріш́ники, щоб послух́ати Його.

2 καὶ
і
G2532

διεγόγγυζον
нарікали
G1234

οἵ
–
G3588

τε
і
G5037

Φαρισαῖοι
фарисеї
G5330

καὶ
і
G2532

οἱ
–
G3588

γραμματεῖς,
книжники
G1122

λέγοντες,
кажучи
G3004

ὅτι
що
G3754

Οὗτος
Цей
G3778

ἁμαρτωλοὺς
грішників
G0268

προσδέχεται
приймає
G4327

καὶ
і
G2532

συνεσθίει
їсть–з–ними
G4906

αὐτοῖς.
–
G0846

Фарисеї ж та книжники нарікали й казали: „Приймає Він грішників та з ними їсть“.

3 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
же
G1161

πρὸς
до
G4314

αὐτοὺς
них
G0846

τὴν
–
G3588

παραβολὴν
притчу
G3850

ταύτην,
цю
G3778

λέγων,
кажучи
G3004

А Він їм розповів оцю притчу, говорячи:

4 Τίς
хто
G5101

ἄνθρωπος
людина
G0444

ἐξ
з
G1537

ὑμῶν,
вас
G4771

ἔχων
маючи
G2192

ἑκατὸν
сто
G1540

πρόβατα,
овець
G4263

καὶ
і
G2532

ἀπολέσας
згубивши
G0622

ἐξ
з
G1537

αὐτῶν
них
G0846

ἓν,
одну
G1520

οὐ
хіба–не
G3756

καταλείπει
залишає
G2641

τὰ
–
G3588

ἐνενήκοντα
дев'яносто
G1768

ἐννέα
дев'ять
G1767

ἐν
в
G1722

τῇ
–
G3588

ἐρήμῳ,
пустелі
G2048

καὶ
і
G2532

πορεύεται
йде
G4198

ἐπὶ
за
G1909

τὸ
–
G3588

ἀπολωλὸς,
загубленою
G0622

ἕως
доки
G2193

εὕρῃ
знайде
G2147

αὐτό?
її
G0846

„Котрий з вас чоловік, мавши сотню овець і загубивши одну з них, не покине в пустині тих дев'ятидесяти́ й 
дев'яти́, та й не під́е шукати загинулої, аж поки не зна́йде її?

5 καὶ
і
G2532

εὑρὼν,
знайшовши
G2147

ἐπιτίθησιν
кладе
G2007

ἐπὶ
на
G1909

τοὺς
–
G3588

ὤμους
плечі
G5606

αὐτοῦ,
свої
G0846

χαίρων.
радіючи
G5463

А знайшовши, кладе на рамен́а свої та радіє.
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6 καὶ
і
G2532

ἐλθὼν
прийшовши
G2064

εἰς
до
G1519

τὸν
–
G3588

οἶκον,
дому
G3624

συνκαλεῖ
скликає
G4779

τοὺς
–
G3588

φίλους
друзів
G5384

καὶ
і
G2532

τοὺς
–
G3588

γείτονας,
сусідів
G1069

λέγων
кажучи
G3004

αὐτοῖς,
їм
G0846

Συνχάρητέ
радійте–зі–мною
G4796

μοι,
–
G1473

ὅτι
бо
G3754

εὗρον
знайшов
G2147

τὸ
–
G3588

πρόβατόν
вівцю
G4263

μου,
мою
G1473

τὸ
–
G3588

ἀπολωλός!
загублену
G0622

І, прийшовши додому, скликає він друз́ів і сусідів, та й каже до них: „Радійте зо мною, бо знайшов я вівцю 
свою тую загуб́лену“.

7 λέγω
кажу
G3004

ὑμῖν
вам
G4771

ὅτι
що
G3754

οὕτως
так
G3779

χαρὰ
радість
G5479

ἐν
на
G1722

τῷ
–
G3588

οὐρανῷ
небі
G3772

ἔσται
буде
G1510

ἐπὶ
над
G1909

ἑνὶ
одним
G1520

ἁμαρτωλῷ
грішником
G0268

μετανοοῦντι,
що–кається
G3340

ἢ
ніж
G2228

ἐπὶ
над
G1909

ἐνενήκοντα
дев'яноста
G1768

ἐννέα
дев'ятьма
G1767

δικαίοις,
праведними
G1342

οἵτινες
які
G3748

οὐ
не
G3756

χρείαν
потреби
G5532

ἔχουσιν
мають
G2192

μετανοίας.
покаяння
G3341

Говорю вам, що так само на небі радітимуть більш за одно́го грішника, що кається, аніж за дев'ятдесятьо́х і 
дев'ятьо́х праведників, що не потребую́ть покая́ння!...

8 Ἢ
або
G2228

τίς
яка
G5101

γυνὴ,
жінка
G1135

δραχμὰς
драхм
G1406

ἔχουσα
маючи
G2192

δέκα,
десять
G1176

ἐὰν
якщо
G1437

ἀπολέσῃ
згубить
G0622

δραχμὴν
драхму
G1406

μίαν,
одну
G1520

οὐχὶ
хіба–не
G3780

ἅπτει
запалить
G0681

λύχνον,
світильник
G3088

καὶ
і
G2532

σαροῖ
підмете
G4563

τὴν
–
G3588

οἰκίαν,
дім
G3614

καὶ
і
G2532

ζητεῖ
шукає
G2212

ἐπιμελῶς
ретельно
G1960

ἕως
доки
G2193

οὗ
–
G3739

εὕρῃ?
знайде
G2147

Або яка жінка, що має десять драхм, коли згубить драхму одну, не засвічує світла, і не мете хати, і не шукає 
уважно, аж поки не зна́йде?

9 καὶ
і
G2532

εὑροῦσα,
знайшовши
G2147

συνκαλεῖ
скликає
G4779

τὰς
–
G3588

φίλας
подруг
G5384

καὶ
і
G2532

γείτονας,
сусідок
G1069

λέγουσα,
кажучи
G3004

Συνχάρητέ
радійте–зі–мною
G4796

μοι,
–
G1473

ὅτι
бо
G3754

εὗρον
знайшла
G2147

τὴν
–
G3588

δραχμὴν
драхму
G1406

ἣν
яку
G3739

ἀπώλεσα.
згубила
G0622

А знайшовши, кличе при́ятельок та сусідок та каже: „Радійте зо мною, бо знайшла я загуб́лену дра́хму!“

10 οὕτως,
так
G3779

λέγω
кажу
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

γίνεται
буває
G1096

χαρὰ
радість
G5479

ἐνώπιον
перед
G1799

τῶν
–
G3588

ἀγγέλων
ангелами
G0032

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ
Божими
G2316

ἐπὶ
над
G1909

ἑνὶ
одним
G1520

ἁμαρτωλῷ
грішником
G0268

μετανοοῦντι.
що–кається
G3340
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Так само, кажу вам, радість буває в Божих анголів́ за одного грішника, який кається“.

11 Εἶπεν
сказав
G3004

δέ,
же
G1161

Ἄνθρωπός
людина
G0444

τις
одна
G5100

εἶχεν
мала
G2192

δύο
двох
G1417

υἱούς.
синів
G5207

І Він оповів: „У чоловіка одно́го було́ два сини.

12 καὶ
і
G2532

εἶπεν
сказав
G3004

ὁ
–
G3588

νεώτερος
молодший
G3501

αὐτῶν
з–них
G0846

τῷ
–
G3588

πατρί,
батькові
G3962

Πάτερ,
батьку
G3962

δός
дай
G1325

μοι
мені
G1473

τὸ
–
G3588

ἐπιβάλλον
належну
G1911

μέρος
частину
G3313

τῆς
–
G3588

οὐσίας.
майна
G3776

ὁ
–
G3588

δὲ
і
G1161

διεῖλεν
розділив
G1244

αὐτοῖς
їм
G0846

τὸν
–
G3588

βίον.
статки
G0979

І молодший із них сказав ба́тькові: „Дай мені, батьку, належну частину маєтку!“ І той поділив поміж ними 
маєток.

13 καὶ
і
G2532

μετ’
через
G3326

οὐ
не
G3756

πολλὰς
багато
G4183

ἡμέρας,
днів
G2250

συναγαγὼν
зібравши
G4863

πάντα,
все
G3956

ὁ
–
G3588

νεώτερος
молодший
G3501

υἱὸς
син
G5207

ἀπεδήμησεν
подався–в–подорож
G0589

εἰς
до
G1519

χώραν
країни
G5561

μακράν,
далекої
G3117

καὶ
і
G2532

ἐκεῖ
там
G1563

διεσκόρπισεν
розтратив
G1287

τὴν
–
G3588

οὐσίαν
майно
G3776

αὐτοῦ,
своє
G0846

ζῶν
живучи
G2198

ἀσώτως.
розпусно
G0811

А по небагатьох днях зібрав син молодший усе, та й подавсь до далекого кра́ю, і розтратив маєток свій там, 
живучи́ марнотра́тно.

14 δαπανήσαντος
розтративши
G1159

δὲ
ж
G1161

αὐτοῦ
він
G0846

πάντα,
все
G3956

ἐγένετο
настав
G1096

λιμὸς
голод
G3042

ἰσχυρὰ
сильний
G2478

κατὰ
по
G2596

τὴν
–
G3588

χώραν
країні
G5561

ἐκείνην,
тій
G1565

καὶ
і
G2532

αὐτὸς
він
G0846

ἤρξατο
почав
G0756

ὑστερεῖσθαι.
нуждатися
G5302

А як він усе прожив, настав голод великий у тім кра́ї, — і він став бідува́ти.

15 καὶ
і
G2532

πορευθεὶς,
пішовши
G4198

ἐκολλήθη
пристав–до
G2853

ἑνὶ
одного
G1520

τῶν
з
G3588

πολιτῶν
жителів
G4177

τῆς
–
G3588

χώρας
країни
G5561

ἐκείνης,
тієї
G1565

καὶ
і
G2532

ἔπεμψεν
послав
G3992

αὐτὸν
його
G0846

εἰς
на
G1519

τοὺς
–
G3588

ἀγροὺς
поля
G0068

αὐτοῦ
свої
G0846

βόσκειν
пасти
G1006

χοίρους.
свиней
G5519

І пішов він тоді і пристав до одно́го з мешка́нців тієї землі, а той вислав його на поля́ свої па́сти свиней́.

16 καὶ
і
G2532

ἐπεθύμει
бажав
G1937

γεμίσαι
наповнити
G1072

τὴν
–
G3588

κοιλίαν
черево
G2836

αὐτοῦ
своє
G0846

ἐκ
з
G1537

τῶν
–
G3588

κερατίων
стручків
G2769

ὧν
які
G3739

ἤσθιον
їли
G2068

οἱ
–
G3588

χοῖροι;
свині
G5519

καὶ
і
G2532

οὐδεὶς
ніхто
G3762

ἐδίδου
не–давав
G1325

αὐτῷ.
йому
G0846

I бажав він напо́внити шлунка свого хоч стручка́ми, що їли їх свині, та ніхто не давав їх йому.́
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17 εἰς
в
G1519

ἑαυτὸν
себе
G1438

δὲ
ж
G1161

ἐλθὼν,
прийшовши
G2064

ἔφη,
сказав
G5346

Πόσοι
скільки
G4214

μίσθιοι
наймитів
G3407

τοῦ
–
G3588

πατρός
батька
G3962

μου
мого
G1473

περισσεύονται
мають–досить
G4052

ἄρτων,
хліба
G0740

ἐγὼ
я
G1473

δὲ
ж
G1161

λιμῷ
від–голоду
G3042

ὧδε
тут
G5602

ἀπόλλυμαι?
гину
G0622

Тоді він спам'ята́вся й сказав: „Скільки в батька мого наймитів́ мають хліба аж на́дмір, а я отут з голоду гину!

18 ἀναστὰς,
вставши
G0450

πορεύσομαι
піду
G4198

πρὸς
до
G4314

τὸν
–
G3588

πατέρα
батька
G3962

μου,
мого
G1473

καὶ
і
G2532

ἐρῶ
скажу
G2046

αὐτῷ,
йому
G0846

Πάτερ,
батьку
G3962

ἥμαρτον
згрішив–я
G0264

εἰς
проти
G1519

τὸν
–
G3588

οὐρανὸν
неба
G3772

καὶ
і
G2532

ἐνώπιόν
перед
G1799

σου;
тобою
G4771

Устану, і піду ́я до батька свого, та й скажу йому: „Прогрішився я, отче, против неба та суп́роти тебе.

19 οὐκέτι
вже–не
G3765

εἰμὶ
є–я
G1510

ἄξιος
гідний
G0514

κληθῆναι
зватися
G2564

υἱός
сином
G5207

σου.
твоїм
G4771

ποίησόν
зроби
G4160

με
мене
G1473

ὡς
як
G5613

ἕνα
одного
G1520

τῶν
з
G3588

μισθίων
наймитів
G3407

σου.
твоїх
G4771

Недостойний я вже зватись сином твоїм; прийми ж мене, як одно́го з своїх наймитів“.

20 καὶ
і
G2532

ἀναστὰς,
вставши
G0450

ἦλθεν
прийшов
G2064

πρὸς
до
G4314

τὸν
–
G3588

πατέρα
батька
G3962

ἑαυτοῦ.
свого
G1438

ἔτι
поки–ще
G2089

δὲ
ж
G1161

αὐτοῦ
він
G0846

μακρὰν
далеко
G3112

ἀπέχοντος,
був
G0568

εἶδεν
побачив
G3708

αὐτὸν
його
G0846

ὁ
–
G3588

πατὴρ
батько
G3962

αὐτοῦ,
його
G0846

καὶ
і
G2532

ἐσπλαγχνίσθη,
змилосердився
G4697

καὶ
і
G2532

δραμὼν,
побігши
G5143

ἐπέπεσεν
кинувся
G1968

ἐπὶ
на
G1909

τὸν
–
G3588

τράχηλον
шию
G5137

αὐτοῦ,
його
G0846

καὶ
і
G2532

κατεφίλησεν
цілував
G2705

αὐτόν.
його
G0846

І, вставши, пішов він до ба́тька свого́. А коли він далеко ще був, його ба́тько вгледів його, — і перепо́внився 
жа́лем: і побіг він, і кинувсь на шию йому, і зачав цілувати його!

21 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
ж
G1161

ὁ
–
G3588

υἱὸς
син
G5207

αὐτῷ,
йому
G0846

Πάτερ,
батьку
G3962

ἥμαρτον
згрішив–я
G0264

εἰς
проти
G1519

τὸν
–
G3588

οὐρανὸν
неба
G3772

καὶ
і
G2532

ἐνώπιόν
перед
G1799

σου;
тобою
G4771

οὐκέτι
вже–не
G3765

εἰμὶ
є–я
G1510

ἄξιος
гідний
G0514

κληθῆναι
зватися
G2564

υἱός
сином
G5207

σου.
твоїм
G4771

(ποίησόν
зроби
G4160

με
мене
G1473

ὡς
як
G5613

ἕνα
одного
G1520

τῶν
з
G3588

μισθίων
наймитів
G3407

σου).
твоїх
G4771

І озвався до нього той син: „Прогрішився я, отче, против неба та супроти тебе, і недостойний вже зватися 
сином твоїм“.
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22 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
же
G1161

ὁ
–
G3588

πατὴρ
батько
G3962

πρὸς
до
G4314

τοὺς
–
G3588

δούλους
слуг
G1401

αὐτοῦ,
своїх
G0846

Ταχὺ
швидко
G5035

ἐξενέγκατε
винесіть
G1627

στολὴν
одяг
G4749

τὴν
–
G3588

πρώτην,
найкращий
G4413

καὶ
і
G2532

ἐνδύσατε
зодягніть
G1746

αὐτόν,
його
G0846

καὶ
і
G2532

δότε
дайте
G1325

δακτύλιον
перстень
G1146

εἰς
на
G1519

τὴν
–
G3588

χεῖρα
руку
G5495

αὐτοῦ,
його
G0846

καὶ
і
G2532

ὑποδήματα
взуття
G5266

εἰς
на
G1519

τοὺς
–
G3588

πόδας;
ноги
G4228

А батько рабам своїм каже: „Принесіть негайно одежу найкращу, і його зодягніт́ь, і персня подайте на руку 
йому, а санда́лі на но́ги.

23 καὶ
і
G2532

φέρετε
принесіть
G5342

τὸν
–
G3588

μόσχον
теля
G3448

τὸν
–
G3588

σιτευτόν,
годоване
G4618

θύσατε,
заріжте
G2380

καὶ
і
G2532

φαγόντες,
ївши
G5315

εὐφρανθῶμεν.
повеселімось
G2165

Приведіть теля відгодо́ване та заколіть, — будемо їсти й радіти,

24 ὅτι
бо
G3754

οὗτος
цей
G3778

ὁ
–
G3588

υἱός
син
G5207

μου
мій
G1473

νεκρὸς
мертвим
G3498

ἦν,
був
G1510

καὶ
і
G2532

ἀνέζησεν;
ожив
G0326

ἦν
був
G1510

ἀπολωλὼς,
загубленим
G0622

καὶ
і
G2532

εὑρέθη.
знайшовся
G2147

καὶ
і
G2532

ἤρξαντο
почали
G0756

εὐφραίνεσθαι.
веселитися
G2165

бо цей син мій був мертвий — і ожив, був пропав — і знайшовся!“ І почали веселитись вони.

25 ἦν
був
G1510

δὲ
же
G1161

ὁ
–
G3588

υἱὸς
син
G5207

αὐτοῦ,
його
G0846

ὁ
–
G3588

πρεσβύτερος,
старший
G4245

ἐν
на
G1722

ἀγρῷ;
полі
G0068

καὶ
і
G2532

ὡς
коли
G5613

ἐρχόμενος,
повертаючись
G2064

ἤγγισεν
наблизився
G1448

τῇ
до
G3588

οἰκίᾳ,
дому
G3614

ἤκουσεν
почув
G0191

συμφωνίας
музику
G4858

καὶ
і
G2532

χορῶν.
танці
G5525

А син ста́рший його був на полі. І коли він ішов й наближа́вся до дому, почув музи́ки та танці.

26 καὶ
і
G2532

προσκαλεσάμενος
підкликавши
G4341

ἕνα
одного
G1520

τῶν
з
G3588

παίδων,
слуг
G3816

ἐπυνθάνετο
розпитував
G4441

τί
що
G5101

ἂν
–
G0302

εἴη
було–б
G1510

ταῦτα.
це
G3778

І покли́кав одно́го зо слуг, та й спитав: „Що це таке?“

27 ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτῷ
йому
G0846

ὅτι,
що
G3754

Ὁ
–
G3588

ἀδελφός
брат
G0080

σου
твій
G4771

ἥκει,
прийшов
G2240

καὶ
і
G2532

ἔθυσεν
зарізав
G2380

ὁ
–
G3588

πατήρ
батько
G3962

σου
твій
G4771

τὸν
–
G3588

μόσχον
теля
G3448

τὸν
–
G3588

σιτευτόν,
годоване
G4618

ὅτι
бо
G3754

ὑγιαίνοντα
здоровим
G5198

αὐτὸν
його
G0846

ἀπέλαβεν.
прийняв
G0618
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А той каже йому: „То вернувся твій брат, і твій ба́тько звелів заколоти теля відгодо́ване, — бож здоровим 
його він прийняв“.

28 ὠργίσθη
розгнівався
G3710

δὲ,
ж
G1161

καὶ
і
G2532

οὐκ
не
G3756

ἤθελεν
хотів
G2309

εἰσελθεῖν.
увійти
G1525

ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

πατὴρ
батько
G3962

αὐτοῦ,
його
G0846

ἐξελθὼν,
вийшовши
G1831

παρεκάλει
просив
G3870

αὐτόν.
його
G0846

І розгнівався той, — і ввійти не хотів. Тоді вийшов батько його й став просити його.

29 ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

ἀποκριθεὶς,
відповівши
G0611

εἶπεν
сказав
G3004

τῷ
–
G3588

πατρὶ
батькові
G3962

‹αὐτοῦ›,
своєму
G0846

Ἰδοὺ,
ось
G3708

τοσαῦτα
стільки
G5118

ἔτη
років
G2094

δουλεύω
служу
G1398

σοι,
тобі
G4771

καὶ
і
G2532

οὐδέποτε
ніколи
G3763

ἐντολήν
заповіді
G1785

σου
твоєї
G4771

παρῆλθον,
не–порушив
G3928

καὶ
а
G2532

ἐμοὶ
мені
G1473

οὐδέποτε
ніколи
G3763

ἔδωκας
не–дав
G1325

ἔριφον,
козеняти
G2056

ἵνα
щоб
G2443

μετὰ
з
G3326

τῶν
–
G3588

φίλων
друзями
G5384

μου
моїми
G1473

εὐφρανθῶ.
повеселитись
G2165

А той відповів і до батька сказав: „Ото, стільки ро́ків служу ́я тобі, і ніко́ли нака́зу твого не поруш́ив, — ти ж 
ніко́ли мені й козеняти не дав, щоб із при́ятелями своїми потіш́ився я.

30 ὅτε
коли
G3753

δὲ
ж
G1161

ὁ
–
G3588

υἱός
син
G5207

σου
твій
G4771

οὗτος,
цей
G3778

ὁ
–
G3588

καταφαγών
що–проїв
G2719

σου
твоє
G4771

τὸν
–
G3588

βίον
майно
G0979

μετὰ
з
G3326

πορνῶν,
блудницями
G4204

ἦλθεν,
прийшов
G2064

ἔθυσας
зарізав–ти
G2380

αὐτῷ
для–нього
G0846

τὸν
–
G3588

σιτευτὸν
годоване
G4618

μόσχον!
теля
G3448

Коли ж син твій вернувся оцей, що проїв твій маєток із блудни́цями, — ти для нього звелів заколоти теля 
відгодо́ване“.

31 ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτῷ,
йому
G0846

Τέκνον,
дитятко
G5043

σὺ
ти
G4771

πάντοτε
завжди
G3842

μετ’
зі
G3326

ἐμοῦ
мною
G1473

εἶ,
є
G1510

καὶ
і
G2532

πάντα
все
G3956

τὰ
–
G3588

ἐμὰ,
моє
G1699

σά
твоє
G4674

ἐστιν.
є
G1510

І сказав він йому: „Ти за́вжди зо мною, дитино, і все моє — то твоє!

32 εὐφρανθῆναι
радіти
G2165

δὲ
ж
G1161

καὶ
і
G2532

χαρῆναι
веселитись
G5463

ἔδει,
належало
G1163

ὅτι
бо
G3754

ὁ
–
G3588

ἀδελφός
брат
G0080

σου
твій
G4771

οὗτος,
цей
G3778

νεκρὸς
мертвим
G3498

ἦν,
був
G1510

καὶ
і
G2532

ἔζησεν;
ожив
G2198

καὶ
і
G2532

ἀπολωλὼς,
загубленим–був
G0622

καὶ
і
G2532

εὑρέθη.
знайшовся
G2147

Веселитись та тішитись треба було́, бо цей брат твій був мертвий — і ожив, був пропав — і знайшовся!“
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